
KHHP-BI

220-240 V / 1 / 50 Hz

8 kW

4,40

8 kW

3,20

8 kW

2,40

8 kW

3,10

8 kW

2,10

7,90 kW

2,50

7 kW

1,60

A++

4,26

A+

2,93

32 dB(A)

3.100 W

13,50 A

0°C ~ 43°C

25°C ~ 60°C

35°C ~ 55°C

-15°C ~ 50°C

-15°C ~ 24°C

-20°C ~ 24°C

-20°C ~ 43°C

Aquantia KHHP-BI

NOTES:
(1)  The data and specifications present in this sheet may vary without notice.
(2)  The images on this sheet are indicative and may be different from the final machine.

FEATURES
Model

Power supply

Outdoor air 7°C
Water 35°C

Heating capacity

COP

Outdoor air 7°C
Water 45°C

Heating capacity

COP

Outdoor air 7°C
Water 55°C

Heating capacity

COP

Outdoor air2°C
Water 35°C

Heating capacity

COP

Outdoor air 2°C
Water 55°C

Heating capacity

COP

Outdoor air -7°C
Water 35°C

Heating capacity

COP

Outdoor air -7°C
Water 55°C

Heating capacity

COP

Energy efficiency

Outdoor air 7°C
Water 35°C

Classification

SCOP

Outdoor air 7°C
Water 45°C

Classification

SCOP

Hydraulic module

Sound pressure

Electrical heater
Power

Current

Indoor temperature 
range

Heating
Room temperature

Flow temperature

DHW Flow temperature

Operating temperature 
range

Air - Air
Cooling

Heating

Air - Water
Heating

DHW
Outdoor unit 4x1 compatible: KAM4-105 DR7 (rated cooling capacity 10,55 kW).
Indoor units DX compatible: A6 ducts 2/2,6/3,5/5,2 kW. Check for wall-mounted and cassettes.

PRODUCT SHEET

ENGLISH

ES
FR

LAN
GU

AGES

*  Scan QR codes to check the 
product sheets

Sheet Tank DHW

Sheet Ducts A6 Multi

Sheet Outdoor Multi

CARACTÉRISTIQUES
Modèle

Alimentation

Air extérieur 7°C
Eau 35°C

Puissance calorifique

COP

Air extérieur 7°C
Eau 45°C

Puissance calorifique

COP

Air extérieur 7°C
Eau 55°C

Puissance calorifique

COP

Air extérieur 2°C
Eau 35°C

Puissance calorifique

COP

Air extérieur 2°C
Eau 55°C

Puissance calorifique

COP

Air extérieur -7°C
Eau 35°C

Puissance calorifique

COP

Air extérieur -7°C
Eau 55°C

Puissance calorifique

COP

Efficacité énergétique

Air extérieur 7°C
Eau 35°C

Classification

SCOP

Air extérieur  7°C
Eau 45°C

Classification

SCOP

Module hydraulique

Pression sonore

Chauffage 
électrique

Puissance

Courant

Plage température 
intérieure

Mode chaud
Température ambiante

Température d’impulsion

ECS Température d’impulsion

Plage de température
de foncionnement

Air - Air
Mode froid

Mode chaud

Air - Eau
Mode chaud

ECS
Unité extérieure 4x1 compatible: KAM4-105 DR7 (puissance frigorifique nominale 10,55 kW).
Unités intérieures DX compatibles: gainables A6 2/2,6/3,5/5,2 kW. Consultez pour murales et cassettes.

NOTES:
(1)  Les données et spécifications présentes sur cette fiche peuvent varier sans préavis.
(2)  Les images sur cette fiche sont indicatives et peuvent être différentes de la machine finale.
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Fiche Ballon ECS

Fiche Gainables A6 Multi

Fiche Extérieur Multi

CARACTERÍSTICAS
Modelo

Alimentación

Aire exterior 7°C
Agua 35°C

Capacidad calorífica

COP

Aire exterior 7°C
Agua 45°C

Capacidad calorífica

COP

Aire exterior 7°C
Agua 55°C

Capacidad calorífica

COP

Aire exterior 2°C
Agua 35°C

Capacidad calorífica

COP

Aire exterior 2°C
Agua 55°C

Capacidad calorífica

COP

Aire exterior -7°C
Agua 35°C

Capacidad calorífica

COP

Aire exterior -7°C
Agua 55°C

Capacidad calorífica

COP

Eficiencia energética

Aire exterior 7°C
Agua 35°C

Clasificación

SCOP

Aire exterior 7°C Clasificación

Agua 45°C SCOP

Módulo hidráulico

Presión sonora

Calefactor eléctrico
Potencia

Correinte

Rango de
temperatura interior

Calefacción
Temperatura ambiente

Temperatura impulsión

ACS Temperatura impulsión

Rango de temperatura 
de funcionamiento

Aire - Aire
Refrigeración

Calefacción

Aire - Agua
Calefacción

ACS
Unidad exterior 4x1 compatible: KAM4-105 DR7 (potencia frigorífica nominal 10,55 kW).
Unidades interiores DX compatibles: conductos A6 2/2,6/3,5/5,2 kW. Para murales y cassettes consultar.

NOTAS:
(1)  Los datos y especificaciones presentes en esta ficha pueden variar sin previo aviso.
(2)  Las imágenes de esta ficha son de carácter orientativo, pudiendo ser diferentes a la máquina final.
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Ficha Depósitos ACS

Ficha Conductos A6 Multi

Ficha Exterior Multi



KHHP-BI

4xØ1/4” / 3xØ3/8” +1xØ1/2”

80 m
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64 kg
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COMPONENTS

DIMENSIONS & INSTALLATION DISTANCES

1 Expansion vessel 10 Refrigerant gas connection

2 Automatic air purge valve 11 Manometer

3 Auxiliary heater vessel 12 Relief valve

4 Flow switch 13 Pump

5 Drain valve 14 Refrigerant to water heat 
exchanger

6 Water inlet 15 Y-style filter (There is a filter inside)

7 Water outlet 16 Electric control box

8 Refrigerant liquid connection 17 Wired controller

9 Drainage

REFRIGERATING PIPING
Model

Diam. liquid / gas pipes

Max. length for all rooms

Max. length for 1 indoor unit

Max. height difference between indoor and outdoor unit

Max. height difference between indoor units

Net weight

Gross weight

INSTALLATION GUIDELINES

Install the indoor unit Install the drainpipe Install the outdoor unit Connect the 
refrigerant pipes

Connect the wires Evacuate the 
refrigeration system

Perform a test run

COMPOSANTS

DIMENSIONS ET DISTANCES D’INSTALLATION

RACCORDEMENT FRIGORIFIQUE
Modèle

Diam. tuyau liquide / gaz

Max. longueur pour toutes les pièces

Max. longueur pour 1 unité intérieure

Dénivelé max. entre unités intérieure et extérieure

Dénivelé max. entre unités intérieures

Poids net

Poids brut

DIRECTIVES D’INSTALLATION

1 Vase d’expansion 10 Raccordement réfrigérant gaz

2 Vanne de purge d’air automatique 11 Manomètre

3 Vase de chauffage auxiliaire 12 Soupape de décharge

4 Interrupteur de débit 13 Pompe

5 Vanne de vidange 14 Échangeur de chaleur réfrigérant 
à eau

6 Entrée d’eau 15 Filtre style Y (Il y a un filtre à 
l’intérieur)

7 Sortie d’eau 16 Boîtier de commande électrique

8 Raccordement réfrigérant liquide 17 Télécommande filaire

9 Drainage

Installez l'unité 
intérieure

Installez le tuyau de 
vidange

Installez l'unité 
extérieure

Connectez les tuyaux 
de réfrigérant

Connectez les fils Évacuez le système 
de réfrigération

Effectuez un essai de 
fonctionnement

COMPONENTES

DIMENSIONES Y DISTANCIAS INSTALACIÓN

CONEXIONES FRIGORÍFICAS
Modelo

Diám. tuberías líquido / gas

Máx. longitud para todas las habitaciones

Máx. longitud para 1 unidad interior

Máx. diferencia altura entre unidad interior y exterior

Máx. diferencia altura entre unidades interiores

Peso neto

Peso bruto

PAUTAS DE INSTALACIÓN

1 Vaso de expansión 10 Conexión de refrigerante a gas

2 Válvula de purga de aire automática 11 Manómetro

3 Recipiente calefactor auxiliar 12 Válvula de seguridad

4 Interruptor de flujo 13 Bomba

5 Válvula de drenaje 14 Intercambiador de calor de 
refrigerante a agua

6 Entrada de agua 15 Filtro estilo Y (Hay un filtro dentro)

7 Salida de agua 16 Caja de control eléctrica

8 Conexión de refrigerante líquido 17 Control por cable

9 Drenaje

Instale la unidad 
interior

Instale la tubería de 
drenaje

Instale la unidad 
exterior

Conecte las tuberías 
de refrigerante

Conecte el cableado Evacúe el sistema de 
refrigeración

Realice una prueba 
de funcionamiento


